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Pílelői saerkezstő: 
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A pengőnk értéke. 
Műit s z á m u n k b a n r é s z l e t e s e b b e n fog-

l a lkoz tunk a p é n z ü g y m i c i s z ' e r F n k beszé-
déve l . Idéz tük a s i a v a i t , amely figyelmez-
t e t t e főleg  a rosszh i szemű a u t t o g ó h a t a r ra , 
bogy DÍDCS infláció,  de van had g a z d á l k o d á s 
é s h á b o r ú s á ruh i ány . Miért van szllkség 
t e h á t a r r a , bogy egymás* ijefz'gesFllfe  ée 
a p e n g é b e n k e r e s s ü k b a j a i n k n a k oka t . 

A p e n g ő v e l n incs semmi b a j . Az or-
szág s z e r e n c s é s he lyze t e fo ly t ín  a péu 
s í i n k n e k nemoaak az i t thoni , de a nemze t -
közi pos ic ió j* is e rős . 

Ne k é p z e l ő d j ü n k . EJ a hábo rú sem 
k a t o n a i l a g , s em g a s d a s á g i l a g nem hason-
l í tható a múl tkor i v i l ágháborúhoz . R^sszu 
s z á m í t a n a k aaok , a k i k a r r a s p e k u l á l n a k , 
hogy h a d i g a z d a p o d h a ' n a k . S e m m i k ^ t s í g 
az i rán t , hogy pénzügy i po l i t ikánk a há 
b o r ú s n y e r e s é g e k r e k e g y e t l e n ü l l esú j t A 
mos tan i he lyze t s emmiben sem hasonlí t -
h a t ó a mul t v i l ághábo rú u i ác i n y o m a s z t ó 
ka ta s s t ró fához .  A mai p é n z g a z d á l k o d á s 
m i n d e n b e n a l k a l m a z k o d i k a i á ldoza to s 
időkhöz . 

A h á b o r ú s g a z d á l k o d á s n a k ma is je-
l e n t k e z n e k a vámszedő i . E z e k a l e lke t l en 
s p e k u l á n s o k , z a v a r k e l t ő k t é v e d n e k , amikor 
a r r a s zámí t anak , hogy régi f egyve re ikke l 
m e g i n g a t h a t j á k a p é n z ü n k i ránt i bizitlmat. 

A m a g y a r p é n z g a z d á l k o d á s e lhár í tó 
k ü z d e l m e n a g y s z e r ű "8 minden m a g y a r 
e m b e r e l i s m e r é s é r e w á m o t t a r tha t . Azon-
ban ez nem minden , ö n t u d a t o s , fegyelme-
ze t t m e g y a r t á r s a d a l o m ia s z ü k s é g e s aho»., 
hogy e b b e n a s zédü l e t e s v i l á g m é r k ö z é e b e n 
tovább ÍB m e g t a r t s u k e g y e n s ú l y u n k a t . 

A m a g y a r t á r s a d a l o m n a k t á m o g a t ó 
m u n k á j á b a n legetaő k ö v e t e l m é n y a szi lárd 
hit éa b iza lom. Nem is gondo lná az e m b e r , 
hogy az e l l e n s é g e s p ropagau da milyen 
t e r v s z e r ű e n dolgozik a p é n z ü n k Iránti bi-
za lom m e g i n g a t á s á n . Egyik Ugfonioeabb 
be l ső t a r tó osz lopunk ez . É s nsp ró i -napru 
l á t j u k , bogy a s u t t o g á s r a ha j ló k ö z ö s s é g b e n 
m e n n y i i zga lmat éB n y u g t a l a n s á g o t okoz 
h a t n a k . • 

A drágaság. 
Mindjár t itt v a n a d r á g a s á g . A p*n 

zünkkel s emmi b a j . A pénzügy i g a s d á l k o 
d á s k é s b e n t a r t j a a p e n g ő t . Az ötödik 
h á b o r ú s e s z t e n d ő b e n m é g minden k iadá-
s u n k a t az adókbó l fedeztük.  A ké t sze r 
g y a r a p o d o t t o r s z á g n a k a b a n k j e g y f o r g a l m a 
h ó n a p o k ó t a vál tonai laoul 4 mill iárd a la t t 
Btagnál. E l m o n d h a t j u k , hogy egyedü lá l ló 
j e l e n s é g a ba rá t i é s e l l e n s é g e s országok 
Bsá i száza l ékos b a n k j e g y s s s p o r u l a t á h c z k é 
p e s t , aho l e g y m á s t é r ik a had ikö losönök . 

fis  mégis az utóbbi időban k é t s é g t e -
lenül s ike rü l t m e g s a v a r n i a p é n z ü n k e g y e n -
s ú l y á t é p p e n a h á b o r ú s g a z d á l k o d á s azon 
vámszedőinek, akik s o k a t k e r e s n e k é s 
Bsórják a pénst. Esek a belső ellenségek, 

ti fekete  p i s c h iéná iva l együt*. az infl'tció-
ról va ló . s u t t o g á s u k k a l ' ' oda izgatják a 
piac hangulatát, hogy e sz r evó t l enü l e lvesz t i 
a j ózan látáBát. 

L e g k é z e n f e k v ő b b  p ţ l d a e r r e c sak az 
épp ín most leza j lo t t Adzi vásá iun i r . Pon-
tosan megá l l ap í tha tó ez a m e s t e r s é g e s e n 
megdolgozot t psihozis. Az á rnk körü l meg-
bi l lent ez e c b i r e k n e k a p e n g ő h ö z va ló 
é r t é k m é r é a e . T e l j e s e n ö n k é n y e s e n , r g y 
felizgatott  i deg á l l apo tban az á r u j u k a t e s 
m u n k á j u k a t p e n g ő b e n olyan fantasz t ikusan 
a k a r j á k megfizet tetni ,  umi már e g é s z e n 
b e t e g e s tüne t . Ez a minden a l ap né lkü i 
va ió p e n g ő r o n t á s ee ismi mhsn&k nem tu-
la jdon í tha tó , mint a z e l i e r e é g e a p r o p a g a c d a 
m u n k á j á n a k , va lamiot a más ik hábo rúbó l 
m e g m a r a d t s z e r e n c s é t l e n , rossz be idegze t t 
aégnek, a a n l y nem tud sxsb?,dúlni a t tól & 
borza lmas o r ö k s - g i ő l , hogy a h á b o r ú a 
g y o r s m e g g a z d a g o d á s n a k e g y e t l e n lehe 
t ő s é g e . 

A hiba t e h á t e l ső so rban t közönség 
f egye lmeze t l enségében  k e r e s e n d ő . Ne té-
v e s s z ü k szetn alól , hogy ez a h á b o r ú a 
v i l á g t ö r t é n e l e m l o g h a t a l m a s s b b crÓÍ: azi 
téae . E? minden néptől t ö k é l e t e s m u n k á t , 
l emondás t é s f egye lme t  k ö v e t e t . Az a nép , 
amely mos t nem szedi ÖSBze magá*, n e m 
ér t i m e g aat , hogy a v e z e t ő i r e kell f igye ' j -n 
és nem B su t togókr* , az a n^p e lve sze t t . 

Epitdmnveszeli kiállítás t a D É á p i . 
Vekar Tibor oki. ér l tesameinók 

ÜstksierB.lo. 1943 c.itóli.'r ele.". 
A Székelyföldi  Művészeti Év csíkszeredai ese-

ményei, a polgári iskola dísztermében minden két liéthen 
megujuló kiállítással és s Turul-mozgóban lezajló 14 
előadásban jutnak kifejezésre. 

Érdemes ezeknek tanulságaival foglalkozni,  hogy 
akik bármilyen oknál fogva  részt nem vehetnek az 
Országos Irodalmi éa Művészeti Tanács által rendezett; 
e számunkra értékéé eseményekben, VBgy a tanulságos 
100 oldslos miisort meg nem vehetik, szók is része-
süljenek s lap hasábjain keresztül. De tanulaágut kell 
levouniok a jövőre nézve a rendezőségnek is a tapasz-
talatokból; mit kell és mit nem szabad tenni. 

* * 
* 

AZ építészet kérdéseivel Az épitőmüvészeti-, A 
magyar műemlékek-, Csíkszereda várostörténeti kiállí-
tás, majd A szép város és A magyar műemlékek cimü 
előadása foglalkozik. 

Az épitőmüvészeti kiállítás lezárult; sajnos na-
gyobb érdeklődés nélkül, holott még akkor is lsbet 
tanulni sz anyagból, ha ott alig vau a székelyföldből 
merítve valami. Eltekintve az idevaló falusi  építészet 
négy jellegzetes felmérésétől,  melyet tíatal építészeink 
végeztek, más székelylöldi építésznek munkája a ki-
állításon nem szerepelt. 

llár több köze volt a székelyföldhöz  annak a 
képcsoportnak, mely az erdélyi l'atornyokról ad össze-
foglaló  képet. Ezekre bÜBzkén tekinthetünk, mert régi 
híres ácsaink mestermunkái. Nem szabad azonban össze-
téveszteni és minden tiatornyos magyar tornyot szé-
kely toronynak tekinteni. A Királyhágón innen az 
Erdélyi-medence következik és nem Székely-ország. 
Igy pusztán a magas tetős épületet (osikszeredsi vá-
rosi szálló) vagy a romantikus nyugtalan tetőszerkezetet 
(csiksomlyói Kalot épület; kritika nélklil székelynek 
nevezni nem lehet. De nem székely még az ssm, ha 
magas tornyot ntánoznnk idegen tájról, hozva azt A 

székely nép ősi ösztöne a nemes, egyszerű tonnákat 
keresi mindenben, magas művészi- és gyakorlati meg-
érzéssel. A székely ház is tehát, a szükségleteknek 
megfelelően  józanul, a rendelkezésre álló természetes 
anyagból, a helyi természeti adottságoknak és ec által 
a tájjellegnek megfelelően  kell épüljön. Az részletek 
pedig, a művészi tudás és az építőelemek izléaea össz-
hangjában kerülhetnek az épületre. Mindennek alap-
anyagai a fa  és a kö. 

Míg a városi építészetről bemutatott képsorozatot 
nagy tanulsággal szemlélhettük, addig a Székelyföld 
kisebb középületeire vonakozó javaslatok terviorozatát 
csak fenntsrtáaaal  és figyelmeztető  kritikával fogad-
hatjuk el. Azoknak jó réaze nem idevaló, ninoa 
köze a S z é k e l y f ö l d h ö z  és a székelynép 
lelkiségéhez. A fővárosi  irodákban, vagy általában 
idegenben fogamzott  tervek íb  elgondolások, a helyi 
ismeretek nélkül károsak lehetnek. Ezek egyrészének 
megvalósításánál — esztétikai vonatkozásban — azo-
kat a sajnálatos körülményeket tapasztalnánk, amit a 
közelmúltban megvalósított és felülről  irányított épüle-
tek esetében láttunk. Megértést és türelmet kérünk 
tehát. Tudjuk, hogy soV, nagyon sok hibája van a 
múltnak. Az éiptészetet közprédának tették ki és igy 
létesülhettek a régebben, vagy ujabbaa megvalósított 
ide nem illő épületek. Kár volna ezt ujakkal megtetézni, 
de kár voloa a kiállítás anyagának összsállitója ntán; 
e tervsorozatok szerint felépíteni  a Székelyföld  kisebb 
középületeit, „hagy azok a tájba, annak adottságaiba 
beleilleszthetők legyenek." (?) 

Nem kétséges, hogyha Csíkszeredát, vagy akár-
melyik székely városunkat msgnészük; az idegen elem, 
az oda nem való építészet, a város épületeinek három-
negyed részét teszi ki. Mennél kisebb faluba  megyünk, 
és mennél egységesebben székelyektől, osángóktól la-
kott településekbe, ez a százalék annál jobban javnl 
a népi épitéazet javára. 

Kérjük a nagyváros tervező építészeit és kiál-
lítóit, hogy behatóbban foglalkozzanak  e földdel  ha 
bozzá szólnak. Engedjék körükbe azokat is akik ia-
inerik a székelyföld  építészeti lényegét és adjanak a 
kiállítás anyagába beleszólást Ha eznttal egy kiál-
lítás zárult le. melyen földünkről  a főváros  jóindulata 
elképzelését láthattuk Csíkszeredában, ugy viszonzásul 
jó volna, hogy a fővárosban  befolyás  mentesen bemutat-
kozhatna a székelyföld.) 

A csíkszeredai közönség távolmaradása mellett 
sajnálattal nélkülöztük a rendezőség résxéröl ia az 
illetékeseket, igy azt is, ski a ki Állítás anyagát össze 
állította. 

Az elmaradt tárlatvezetés helyett szólottunk 
és az október 24-én, majd november 14-én megnyíló 
építészeti kiállítás anyagára ezúttal ia felhívjuk  a 
ügyeimet. Becsüljük meg értékeinket, mindazt ami van 
és tsnuljuk meg szt is; mit és hogy nem szabad 
építeni I ? 

* * 

A kiállításon nélkülöztük a színeket és a plasz-
tikát. Nagyon jó lett volna, ha modelekbea ia bemn-
tatásra kerültek volna azok. 

Ugyan igy a jövőre vonatkozóan lel kérjük a 
rendezőséget, hogy a tanulságos anyag bemutatását 
ue cssk a vármegye székhelyeken rendezzék meg, ha-
uem a fejlődő  nagyobb lélekszámú városokban is. Csík-
szereda azékhely, de iGyergyószentmiklós is megér-
demli nsgy lélekszámánál togva az építészeti helyes 
irányítást és kiállítások, előadások rendezését. 

Gazdák figyelmébe! 
A Gál Fereno éa Társai mű malom 
Calkssereda, a laadaköiönaig tudo-
másár* bossa, hogy > malom nem-
oaak kereskedelmi őrlést véges, ha-
nem a gazdáknak Is ren'felkelésére  álL 
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Bocsánatot kérünk. 
Elvetz a lényeg. 

Sok azi ealk arról, hogy tnlaigozan körlll-
ményaa az admlnlaatrádónk. Igen nagy előszere-
tettel változtatjuk aktává an ügyes bajos dolga-
inkat Az emberek legsürgősebb természetű élet-
szükségletéből papirosomé lesa. Igen klhangsnlyo-
aódlk a sokfelé  való Irkál ás bonyodalma, aminek 
aa a következménye, hogy agyonterhelik a tiszt-
viselőt és ami a legfontosabb  megnehezedik a 
gyors elintézés lehetősége. Nagy ba] ez. Háborús 
időkben az Idegek tul vannak terhelve. Nem birja 
ez az agyonbajsaolt ideg a nagyon klclrkalmazoit 
ügymenetnek a hosszadalmasságát. Bok keserű-
ségnek a kiváltója lebet az ügyosztály dzsungel-
jében elakadt vagy sorára varé akta. Általában 
hivatalos emberek ls gyakran panaszolják az., 
bogy az energiájuk javát elrabolja es a kényszerű 
írásos muzka. Valósággal a produktív termelés 
rovására történik a mindent Iraaban rögzítő tul-
lengés. 

A telefon  központ. 
Földi halandó, aki egy telefonközpont  előtt 

elhaladsz emeld meg a kalapod. Tegy fogadalmat 
arra, hogy soha nem gorombáskodsz ennek az 
intézménynek szenvedő alanyával a „telefonos 
kisasszonnyal.* El nem tudjaafelttletee  azemlelö 
képzelni azt, bogy a mai Idegtépő Időkben mi 
megy végbe egy telefonközpont  kapcsoló tábláján. 
Ebben a robaao világban amikor a dolga min-
denkinek olyan sürgős és mulasztást nem szen-
vedhet, mit kell kiailanl annak akinek az ren-
deltetett, hogy a kapcsolótábla előtt keresse meg 
sovány kenyerét. Mondhatom, hogy egy bolondok-
háza maga a nyugalom tisztes nona abozképest 
ami ezekben a túlfeszített  izgalmu időkben a te-
lefon  körül lezajlik. Aki nem gondol utána, aki 
nem látta egy ilyen telefonközpont  napi eletét, 
annak fogaima  nincsen arról a hósi munkáról 
amjlyet elvégez ebben meggyorsult iramú világ-
ban a telefoniBta.  Altaiaban szokásos, hogy a 
rosszul ébredt polgár napi tevekenységet azzal 
kezdi, hogy a telefonba  törli a cipóját. Durvas-
kodik, gorombáskodik semmi nem elég gyors, 
keri a főnököt,  a panaszkönyvet. És nem gondol 
arra, hogy egy ilyen telefonközpont  kapcsolo táb-
lájára a felhívott  számokon klvüi caak a kiaaBZ-
Bsonynak a köanyei hullnak asaporábban. Ezeket 
a számokat a fenntiekben  emlitet. írásos rend-
szerünk még százfelé  elkönyvelte i amlalatt a 
veazekedó előfizető  nemcsak lebonyolította „élet-
bevágó udvarlását" hanem id gelt ÍB .megköszö-
rülte a telefonoskisasszonyon.  Október 16-tól a 
telefonközpont  még a helyi beszélgetéseket U 
jegyzi. Ismerve a mi egyszerűsítésekre törekvő 
nagysaertt bölcsességünket ÓB rendszerünket bizo-
nyos vagyok abban, hogy mind.n helyi baszól-
getést jegyeznie éa sta laztlkáznla kell nemenként, 
koronként, a beszélgetés természete ÓB mlnŐB ge 
sserlnt annak a nyomorult tisztviselőnek. Hát én 
magam Ígéretet teszek, bogy a telefont  ezután 
csak a templom áhítatával veszem a kezemb?. 
Es aki ezt nem Így csinálja az megérdemli, bogy 
hátralévő életének nyugalmát egy telefonközpont-
ban találja meg. 

Képviselő aki kerületet keres. 
Ugy beszélik, bogy felcsikon  valami ur 

nyomtatványokat küldözget. A bevonulási or ugy 
megszerette a Székelyföldet  éa becsületes lakólt, 
hogy nem tud nslkülök élni. Nyomban elhatá-
rozta, bogy képviselőnek lejönne kősónk. Itt amu-
gyls olyan kevés azoknak a száma akik magukat 
erre a roppant terhes mesterségre alkalmasnak 
találnák. Hát kisegítené t zt a görbe orazágot pil-
lanatnyi zavarából. Ugy gondolta, bogy mindezt 
legalkalmasabban egy képviselői mandátum kere-
tei köaött bonyolítaná le. 

Nem tudunk arról, bogy választások előtt 
állanánk. Mindenesetre erősen megható <-z a mln-
d <n apropo nélküli megnyilatkozás és ragaszkodás. 
És az idők ÍB olyan alkalmasak erre a nagyszerű 
játékra. Nem tudtuk ml hiányzik itt a boldog-
ságunkból. Most jöt Unk rá. Képviselő kell nekUnk... 

Istenem, bogy nem ismerik ezt a földet  és 
népét aaok akik ilyennel merész -Inek közénk ál-
lítani. A székely ember a világnak legtsko'ázot-
tabb, legtájékozottabb közösság». Ide nsm lebot 
csak ugy betörni, a ragaszkodásnak, a szeretet-
nek egyébként igen tiszteletreméltó fegyvereivel. 
Jaj ennek a népnek zok küszöb megvert* a hátsó-
felét.  Ide rok érdem kell ahoz, bogy valakit ez 
a nép a Balvébe fogadjon.  Aa első számú érdem 
mindenesetre a szerénység. A székely ember kll 
nem állhatja a tolakodást... - Kérjük vUá I 

goaltsák fel  ezt a Jóhlssemü embert azok akikkel 
érintkezik, hogy nálunk nem divat az önjelólés 
módszere. 

Elitélték a katonai közigazgatás 
egyik parancsnokát. 

Újvidék volt katonai közigazgatásának pa-
rancsnokát, bizonyos Bayor Ferencet a királyi 
Kurla bűnösnek találta hatrendbeli sikkasztás és 
köalrathamlBitás bűnében ÓB ezért két évi börtönre 
ítélte, jelentette a Magyar Országos TudoBltó. 
Megérdemelte. Az aki vissza merészelt élni a 
megszállt területek népének a visszatérést váró 
haaaflas  bódulatával, annak kevés két évi börtön. 
Emlékezzünk csak viBsza. Ha ma kiderülne vala-
kiről, hogy aa 1940. szeptemberi, örökre emió-
keaetes, felemeló  ellágyulásunkat aprópénzre vál-
totta, hát olyan kiábrándulás érne, amelyet csak 
az akasztófa  megtorlásával lehetne kibéklten1 

Érdemes felfigyelni. 
Páriából közel husa esztendei külföldi  há-

nyodás után hazajött egy székely cipésr-meBter. 
Innen Indult el Csíkszeredából. A román meg-
szállás elől huaodott el. A magyar nyomorúság 
idején —. Párisban a székely ember szívósságá-
val egzisztenciát teremtett. Az idegen tengerben 
való megkapaszkodása minden magyar embernek 
büszkesége lehet. — Most haza jött speciális fo-
nott-cipő nagyüzemével. Haza hozta az uj magyar 
élet lelkesedese. — Most itt fekszik  előttünk egy 
levele. Budapesten akart megtelepedni. Siroi való 
modon panaszol a magyar főváros  idegen leve-
gőjére. Nem tud haladni i> hivatalos ügyével. 
Qyakran megkérdezik miért nem marsdt ott ahon-
nan jött. Börölik. Lakást ls feketén  kapott, évi 
hatezerért, és előre fizetve.  As iparengedélye kö-
rül sem haladhat. — Nem la folytatom  tovább. 
ElégedjUnk meg azzal, bogy sírni való a levé nek 
minden sora... Boc Bánatot kérünk, de m»g sem 
mehet ez igy tovább. Térjünk észre amig nem késő. 

„Minket nem visz el az ördög..." 
A nemzeti együttműködés éa összefogás  jegyé-

ben Ceikazeredáu vasárnap zajlott le az első igen 
fontos  esemény. Négy le&nyegyeslllet közös és egv-
séges célkitűzéssel indult az uj munkaévnek. Az ösz-
szefogáat  külsőségeiben buzdító, tartalmában mély 
keretek között ünnepelték meg a Vigadó nagytermében. 

Az ünnepség már a reggeli misén megkezdődött, 
amikor a székely szőttesbe öltözött leányok serege 
szentáldozáshoz járult Délután három ónkor, Gaál 
Ilonka tanitónil, egyesületi irányító vezetésével zászlók 
alatt vonultak a Vigadóba a leányok. A zászlós cso-
portok, az együttműködés és a nemzeti összefogás 
külső jeleiként a virágokkal, székely bútorok és hímzé-
sekkel díszített színpadon, az elnöki asztal körül he-
lyezkedtek el. Hiszekegy után Kováts Károly dr., 
Csík vármegye főispánja  tBrtott elnöki megnyitót, mely-
nek során többek között megállapította: 

— Ennek a mozduláanak a mai körülmények 
között különös jelentősége van. Még fülünkben  csen-
genek aranyezáju miniszterünknek a társadalmi egye-
sületek nemzeti összefogásának  alakuló közgyűlésén 
mondott szavai. A nemzet élő lelkiismerete azt pa-
raucBolja, hogy fogjunk  ÖSBZS minden rendelkezésre 
álló eröt. Ennek a megfelebbezhetetlen,  azeut parancs-
nak az elaő gyakorlati végrehajtása ez a mai azép 
éa ünnepélyes gyűlés. Us, amikor az élet minden te-
rén sz irányítás, a céltudatosság vette át a azerepet 
— társadalmi téren ia parancsra, a jövő magyar társa-
dalmának parancsára kell hallgatni és cselekedni. A 
jövő kialakulását ebben a pillanatban senki sem látja 
bizonyoaan. Eggyel azonban tisztában vagyunk a jö-
vőnk céltudatos és magyar lesz. 

— A nemzeti ÖBBsefogásba  tartoznak a zászlók 
alatt felsorakozott  leényög esületek is. Természetesen 
a nőknek külön kell élniük a maguk hivatását azzal 
a szent céllal, hogy igaz mRgyar jövendőt készítenek 
elő. Nem Bzabad Bzemelől téveszteni, hogy a jövő ? 
társadalom a nőknél a lelkiség lesz irányadó. 

Beszéds további során Kováts dr. tőispán rész-
letesen fog'alkozik  a munkaadó és munkavállaló hely-
zetével éa leszegezi közeledik az sz idő, amikor a 
háztartási alkalmazott újból családtag lesz. .Jön az 
idő, amikor törvény szabályozza, ki tarthat alkalma-
zottat. A nemzet magára talál s egyenjngosultás áll 
be a nemzet anyái között. Ez a gyűlés már ezen BZ 
uton indult el éa halad Isten, hsza és a család jel-
Bzavával. A mult társadalma ezekkel a goudolatokkal 
hazárdul bánt. A szabadelvű, anyagelveket valló vi-
lágban nem voltak divatoaak ezek a gondolatok. Szent 
István birodalmában teret nyert az iatentagadó, sza-
badkőműves felfogás,  mely 1918, 1919 majd Triánon-
hoz vezetett. Nagy szenvedések árán talált a nemzet 
magára. Kezd kialakulni sz egységes magyar világ-
nézet, mely alatt azt kell érteni, hogy minden magyar, 
magyar felfogással,  gondolkozással irányítsa a sorsát 

és nézze a világ összes dolgait, Igy következik el 
az igazi, régóta esedékes magyar megújhodás. A ma-
gyar világnézet kiinduló pontja a krisztusi hit. A 
krisztusi szeretet tana az emberiség olyan alaptörvénye, 
mely minden időkben éa körülmények között egyfor-
mán érvényéé király éa rabazolgára. 

A magyar nemzet hivatásával kapcsolatosan 
Csik vármegye főispánja  megállapítja: az egéaz világ 
hálával gondol a törökverő Magyarországra, de az 
egéaz világ megbotránkozott, amikor a magyar nem-
zet 1918-ban meghunyászkodva jelent meg ellenaégei 
előtt. Megfeledkeztek  az akkori bábfigurák  arról, hogy 
rettenetes sorscsapások között is teleméit tövei kell 
állni a nemzetnek. Abban, a nemzetre annyira tragi-
kus időben kiviláglott. népünktől testileg, vérségileg, 
lelkileg, szellemileg egyaránt távol álló idegenek avat-
koztak be nemzetünk, hazánk legfontoaabb  éa leg-
szentebb ügyeibe. Ez azt jelenti: a családnak, a né 
peknek, nsmzeteknek belső törvényei vannak, melyek-
tői eltérni sohasem szabad ia lehet. Ezt már tiszta 
lejjel, magyar szívvel és lélekkel meg kell tanulnia 
immár mindenkinek. Ezt a célt szolgálja a társadalmi 
összelogáB, melynek jegyében elindult ez a munka, 
ígérem munkájukban cselekvően részt kívánok venni I 

A nagy lelkeaedéssel fogadott  megnyitó utáu 
Mezey Ibolyka, a Keresztény Leányok Országos Sző-
vétségé (KLOSZ) alelnöke nagy sikerrel adta elő Sik 
Sándor: „Előte" c. versét. Ezután Gubody Margit, 
Salló Ágnes, Antal Róza és Veress Erna, a leány-
egyesületek vezetői röviden ismertetik sz egyesületek 
célkitűzéseit, melyek egységesek. 

Zakariás Flore, szociális testvér, a Kaláka or-
szágos vezetője beszédében megállapítja, hogy a 4 
leányegyesület egyet és együtt akar dolgozni. A mun-
kához azonban nem elég a külsőség. Csak akkor épít-
hetünk szebb jövőt, ba egész élstünket a cél szol-
gálatába állítjuk. Ennek az öSBzetogásnak minden kö-
rülmények között helyt kell állani. A jelszavak nyo-
mán tettek következnek. A nő fegyvere  ma is, amikor 
embert öl az ember — a Bzeretet 1 Minden magyar 
nő vallja az Úristen nélkül dolgozni nem tudunk I 
Azzal ÍB tisztába vagyunk, hogy nekünk az igazi szé-
kely lelket ksll bevinuünk a jövő nemzedékbe. Néhány 
nsppal ezelőtt a torjai temetőben láttam, aoha nem 
látott gyászoló tömeg közepette egy összetört, talpig 
feketébe  öltözött, zokogó édesanyát. Ez a székely 
asszony egyszerre két gyermekét temette. Amikor 17 
éves leáuya hirtelen összeesett s meghalt nem tudta, 
hogy abban a pillanatban az örök székely hivatást 
teljesítő, határőrségen álló éves katonafiát  a Mo-
gyoroatetőu román grauie-sárok orvul lelőtték. A két 
ségbeejtő fájdalmak  között vergődő anyai szív igy 
sikoltott: „Nd vigasztaljanak I Meg kell nyugodni az 
Isten akaratában I" A másik jelenetet piciny bölcső 
lelett láttam. Bölcső felett,  melyben uj székely életet 
küldött a/. Uton tiu alakjában. S az örömtől repeső 
apai sziv igy küszíintiíHe a fiát:  ..Dicsértessék a Jé-
zus Krisztus I" Ez a székely lélek, mely minden idő-
ben és helyzetben közel van az Úristenhez 1 Az ilyen 
magasságokban a tarBadalmi válaazfalak  önmaguktól 
zúzódnak porrá. Az uj magyBr társadalomban a tanul 
tabbnak több és nsgyobb a felelőssége.  Csak ez lebet 
a különbség közöttünk és semmi más. Ez azt is je-
lenti ezután öltözzék minden székely leány szőttesbe. 
I)e ne ugy, mint ahogy a minap egyik helyen meg-
történt. Bankettet rendeztek, melyen a hölgyek szé-
kely szőttesben jelentek meg s hogy valami különbség 
legyen a (elszolgáló leányokat feketébe  öltöztették. 
Ne felejtsük  minden székely leány egyformán  nemes. 
Tehát: nem lehetnek külömbségek. Aki ezekután is 
különbségeket (lát, előnyőket és hátrányokat hirdet 
születés, műveltség, vagyoni helyzet, vagy más vona 
Ion — az ebben a pillanatban távozzék közülünk. Az 
nem illik be a mi egységes, keretéinkbe, melyek az 
uj, egységes magyar társadalom kialakitásáért indul 
nak rohamra a maguk fegyvereivel. 

Továbhi.-tk sorin Zakariás Flora felteszi  a kér 
d.tst ki ismeri a székely multat ? Ezen a téren óriási 
mulasztásokat kell pótolni, mert itt, ezen a földön  a 
székely szint kell képviselni a nagy, egységen és 
szétválaszthatatlan magyar CBaládon belől. Ebbeu az 
eBztendőben minden leánynak meg kell tanulnia a szé-
kely történelmet s az évvégén kitűzött dijak alapján, 
nyilváuosan, ünnepélyes keretek között vizsgát kell 
tenni. A inig a szorakozó helyeken idegen dalokat 
mernek játazani — addig nem lehet öntudatos székely 
életről beszélni. Vissza tehát minden vonalon BZ ősi 
séghez I Nem szaLad ügyeimen kivül hagyni, hogy 
nagy és komoly dolgok ezek, inelyek áldozatokat kö-
vételnek. Az Úristen egyszülött fiát  sem kimélte, ami-
kor a világ leghatalmasabb cselekményét, a megvál 
tás tényét véghezvitte. Tehát: kötelesség, több nem-
zeti parancsolat az áldozatok vállalása, külöuöseu 
ezekben a sorsdöntő időkben. 

A lelkek mélyén matató beszéd után Kristó 
Regina nagy sikerrel adta elő Fábián „Zengj Ka 
lákaszó" cimü versét, majd (xaal [lona vezetésével 
népdalokat énekeltak a leányok. 
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és munkavál siókhoz intézett beszédében részletesen 
kilejti nevelésre, fegyelmezett  neveiéara van szüksége 
népünk minden társadalmi rétegének. Rá kell dtbbenni 
,uár egyszer, bogy egységes, fegyelmezett,  minden 
erSpróbát kibíró társadalom nélkUI nincs fsjlfldfl,  szi-
lárd, a legborzalmasabb nyomást is álló élet. A jó 
bazári lelke szakadatlanul a jobb magyar jövő kimun-
kálásán fáradozik.  Ez a lélek tudja: erőteljesebb, ke-
ményebb nemzedékre van szükség. A magyarnak tudnia 
kell. hogy a jövtf  igen nehéz leladatok elé állit. 

Beszéde további során a család helyzetét, sze-
lepét és fontosságát  ismerteti Csik vármegye tan-
íelügyelflje  és megállapítja: a család keretébe tarto-
zik a háztartási alkalmazott is, akibs testvért keli 
látni. A cselédet is kötelezi a család törvénye. Le-
gyen hü, kitartó, becsületes minden körülmények kö-
zutt, inert csak igy alakulhat ki a minden magyaro-
kat összefogó  és elszakíthatatlan kapocs. A nagy 
magyar családban mindenkinek egymásra kell találnia 
a nemzet legfelsőbb  törvényei szerint, igy a munka 
aJÚ családfenntartó  s a munkavállaló kötelességtudó 
,ív>-rmeke lesz tajtájának, akibe örömét találja b uem 
irt. Pillanatig sem szabad szemelől téveszteni, hogy 
rgy etlen nemzet sem pusztulhat el, mig népi ereje 
tudatában van. Ennek a gondolatnak kell naggyá és 
erőssé tenni a nemzetet, a hazát. Tudni kell tehát: 
sljas hazaárulás egymást bántani, mocskolni, az el-
lenaég által terjesztett hirekkel egymást rémítgetni. 
Ne lelejtsük az Isten keze könyörtelenül lesújt, ha 
lurvényeit sárba tiporjuk. Ébredjünk tehát magyar 
öntudatra. Isten éa haza iránti köteleaaégünknek te-
gyünk eleget. Családiotthonok, tértiak, asszonyok, ár-
tatlan gyermekek pusztulhatnak el elienaégea támadás 
nyomán, de a lelkiegységnek megbomlania nem szabad. 

A nagyhatású beszéd után ,.A mi munkánk'' 
rimii verset Darvas Márta adta elő, majd Bándi Balázs 
i. kat. segédlelkész, rövid záróbeszédében kifejtette  I 
A körülöttünk zajló eaemények nagy kérdéaeket vál 
tanak ki. Tudni kell azonban, hogy a világ isten ke-
zében van. A tiatal magyar élet tehát istenfélelem  éB 
emberszeretet jegyében gyarapodjék. Egyetlen ma-
gyarnak Bem szabad elfelejtenie  fajtája  napiparancsát: 
Istenhit jegyében a magyar faji  öntudat fejlesztésén 
kell, kötelessége munkálkodni. 

Gsál Ilonka köszönetet mond a megjelenteknek.. 
Kiemeli Kováts Károly dr. főispán,  Biró Ferenc tó-' 
reperes-plebános, Zakariás Flóra nővér, Száaz Gerő 
polgármester, Farkas Pál rendőrt anácaos lelkes támo-
gatását. Hangsúlyozza: egyik templom l'alán jelképes 
'.estményt látott: A pápa Őszentsége képe alatt ez a 
ielirás állott: ,.ftn  tanítom a világot!". A császár 
képmása alatt ezt olvasta: „Én uralkodom felettetek  I" 
A harmadik képen a iöldmives látható ezzel a felí-
rással „Én táplállak benneteket I" Az egész kép alatt 
a sátán, mindenre kész kajánábrázata kiáltja: „En 
viszlek el benneteket mind, ha nem teljesítitek a köte-
lességeteket!*' 

— Mi teljesíteni akarjuk és teljesítjük is kö-
telességünket mindhalálig. Az ördög minket nem visz 
el soha I 

Gaál Ilona azavai után meghajlanak a záazlók, 
wgyázzba nerevednsk a nök éa férfiak  a egyazivvel, 
cgylélekkel énekelik a himnuszt és tesznek hitval-
lást e töldön élned és msgbalnod kell I" 

Ferencz Gyártás. 

C N I K I D I Á K . 
V a k á o i ó i l e v é l . 

A kongregáció  jivi évi munkaterve. 
A háború miatt megakasztott iskolaév ktt-

ssöbén szólok boaaátok. Tadom, hogy vannak 
közületek, akik már megunták a hossauranyult 
vakációt éa tenni azeretnének valamit Isteaérl, 
egyházukéit, heaájukért. Aa egyínl utakon járó 
ember számára nem lebet egységes munkatervet 
Bdnl. De a magyar Ifjúság  ssámára Igen. A ki-
fej  eiés maga la programm: azt jelenti, ha a 
magyar Ifjúság  táborába tartoaónak tndom magam, 
akkor vállalom aa Ifjúság  nagy célkltUaózelt és 
programmját Is I Hivatalos helveken: levente-
vesetói tanfolynmokon,  Kalot 8ssaej5vetelen, kon-
gregáclóa-cserkésztáborokban már többzaör lesao-
gesték a magyar Ifjúság  munkaterveit. 

Kanttal hosaád, mint cslkl dlákhoa szólok a 
nagy szünet munkájában. A cslkl diák zaámára 
pedig minden országos ifjúsági  programm mellett 
is kBlBaSa jelentősége van a kongregációnak. Vá-
zoljuk tehát legalább nagy vonalakbaa a kon-
gregációnk JBvőévI mnnkatervét. (Ha gondolatod 
volna enael kapcsolatban, ami est Igazoká h o p 
tervező mnnkéa fő  vagy, Irdmeg mielőbb, ha 
nem vagy koagregéalata, akkorlsl) Amuskaterv 
megvalósításé. m& most dolgo.hals. Swre ném 
ha a programmal kapcsolatbaa jelentkeznél már 
moet SlőSáuk mer.rtá.ár. U El6ljárób. mei,; 
jegyaem, bogy aa alábbi munkaterv a gyakorlati 

életet ügyelő nyári ntalm alapján zzflletett  meg : 
tehát aem elvont, haaam a való életnek megfelelő. 

1. Balatonszárszón Jártam. Bgy kis balatoni 
falu  misére |áró Ifjúságát  figyeltem.  Mennyi élet 
van Itt a Balaton partján. Bs milyen komoly 
ábltat vágy tSltl el a lelkeket. Tekintet nélkBI 
felekezetre  jön aa Ifjúság  a szentmisére. Da saj-
nos, ngy látom rajtuk, hogy valóban csak misét 
hallgatnak.  Eltekintve egy-két hangulatot adó 
énektől, a mlseballgatásnak komolyabb eredmé-
nyét nam látom. Bal aa egéss mlsehallgatisl 
módsaerl áttesaem a ml viszonylatainké. Azt lá-
tom, hogy bizony nálunk Íz jórészt igy van. Ml 
aa oka P Bz elien valamit tenni kell fiuk  1 A kon-
gregáció hltbuagalmi saakozztálya vegye munka-
tervébe: elmélyíteni  a misehallgatást!  Miért 
nem igény még a mlsBzalé egy öntudatos ba-
to lkus saámára ? Miért nlncB több buzgó ifjú, 
aki áhítattal kapcsolódik bele a szentmisébe? 
Könyvismertetéssel, beazédzorozittal megvilágí-
tani a saentmlsébe való aktív résavétel kérdését 1 

2. Ugyancsak a balatonssársaól összejöve-
telen tapasztaltam a nagy tájékozatlanságot a 
ssoclállB kérdésekben. Ifjak  beszéltek tüzes buz-
gósággal szociális kérdésekről, a magyar |6vő 
megoldásának lehetőségeiről és sokan a katolikus 
táborból la a propaganda áldozatainak blaonyul-
tak. Fújták a nagy tömegekbe ezerszer bedobott 
gépi is jtlaaavaknt szociális álpróféták  elgondo-
lásáról. Megnyugodva láttam azért, bogy van egy 
kla csoport, amely a jósán elgondolás hirdetője 
mailé áll. Kiss litván egyetemi tanár a vakvá-
gányodról jött neofita,  a pipil szociális elvek 
apoBtola meggyőzően magyarázott ezeknek. Da 
sajnos, sokan a katolikusok köaftl  Is támadtak 
elveit. S mindez miért ? Mert nem Ismerik a BZO-
clá'lamus örök elveit. Egondolíam akkor: itt 
többet kell tenni annál, amit tettünk: A Verga 
László-féle  kercBztény felelősséggel  bele keli ál-
lani a munkába és nton-utfélen  hirdetői  kell  as 
uj társadalmi rend  alapelveit!  Eaért kongre-
gációnk ebben aa évben uj lelkesedéssel fog  bozsá 
a Bzoclá is örök igaaságok tárgyalásához. E<y 
lfju  sem hagyhatja el a gimnáfllumot  anélkül, 
bogy helyes fogalmai  lennének a saoclállamnsról. 
A kongregáció világnézeti és szoclálíB szakosz-
tályára tehát Ilyen irányban ls nagy faladat  vár 1 
Addig IB, mlg munkába állhatsz, olvass sokat a 
pápai körlnvelekbő (Rwum novarum, Quadrage-
Bimo Anno), a nagy msgyar szociális apostolok 
Írásaiból: Prohásska (IránytB), Bangha Bela (Vi-
lághódító kerrsatónyBég), Varga Lász ó (Uj tár-
sadalmi rend fslé,  Keresstény felelősség).  Ezeket 
a könyveket minden katolikus Ifjúnak  ismernie kell I 

3. A besztercei szórványokat járva, meg-
goodoikoatató képét láttam a Bsétezbrtságbao éló 
magyarságnak. Aa egyik székely paptestvérem 
plébániáján jártam Tia évvel naelőtt ó is cslk-
Bseredal diák volt. Moat a végek magyarjai kö-
aött él plébánia, templom nélkül. Olt Idózésem 
alatt kijártam diaszpóra pontjaira. Gyóntattam a 
borgóbesaterc ii fürósatelep  gépházában, mlséatem 
a telep melegedőjében, kisvasúiul kijártam Ko-
llblcára aa üdülést keresAk kleB vidékére. 36 klló-
métereB saorpsntln utakon, magas hegyek ssaka-
dékal köat eljutottam a dornavölgyl katolikusok 
köaé ls, ahol előBaör kóasltettem a híveket bér-
málásra Fledler pÜBpök nr óssl bérmanljával kap-
csolatban. 1300 m. magason BB lakola faláhoa 
épült oltár előtt elózzBr volt bérmálás Dorna-
völgyén. Bzsknek a magyaroknak helyzetét figyelve 
született meg a kongregáció mlBBzlós szako.-z 
iályának különleges propremtnja: segíteni  a di-
aszpóra katolikusait  l Éi Így elókésaitenl as 
lnteaményes megsegítést Is, amely nélkül minden 
munka csak foltongatásl  Már most gondolhattok 
arra, hogy mivel segíthettek a végek magyarjain? 
Gondoltam arra la, milyen ssép cselekedet lenne, 
ha legalább egy napi keresetedet a ssent cMra 
adnád. Aaért ajánlom épp ezt a aagltésmódol, 
mert tndom, hogy sokan dolgosnak köaületek 
napszámba és ha nem dolgosná'ok, vállaljatok 
mnnkát egyszer a magyar cál érdekében I Bsirányu 
elgondolásaidat ls várom I 

4. A néprajzi zzakoBstály munkája marad a 
régi: adatok gyűjtése a kiadott gyOjlóivek alapján. 
Bimélem, hogy a meghoBBsabbltott szünetben 
ezen a térea iz szép mnnkát vógael. H* valakit 
a saakosatályon kívül la érdekel a néprajai munka 
kérjen gyfljtőlveket  és felvilágosítást  a teendőkre. 

íme, mennyi munkalehetőséget ad már most 
a kongregációnk Jővőévl munkatervei Hiaaem, 
hogy valahol megtalálod magadat éa nem fogod 
unatkosva eltölteni a drága Időt, amelyéri egyszer 
zzámot kell adnod Istennek, népednek I 

Calkssereda, 1043 évi saeptember hó 27-én. 
Szeretettel BdvBzBl bittanárod: 

Saékaly  László. 

Az országos kat. nagygyűlés. 
Aa oraaágoa katolikus nagygyBlés első nyil-

vános dlssgyüléBe 1948. október 3-áa sajlott le. 
Itt Ssrédl Jnastlnlán bíboros-hercegprímás D ú -
dolt bosssabb megnyltóbeesédet. 

— Amikor világszerte jóformán  mindönki a 
jobb jövő kialakítását Igórl — keadte besaédet 
a hercegprímás —, de ugyanakkor ÓBB nélkUI 
pusztítja mindazt, amit annak előfeltételként  a 
mnlt ÓB a Jelen alkotott, sőt aokBBor szembesaáll 
aa Istennel ls, akkor ml, magyar katolikusok az 
Isteni Gondviseléssel együttműködve kívánjuk 
előmoadltanl a Jobb magyar jBvőt, Isten éa fele-
barátunk aaeretetóvel, aa egyénnek, a nemseti 
kösöBaégnek ÓB aa egybás munkájának kijáró 
éBBrebatóbb Igazsággal, ifjnságunkért  és ifjúsá-
gunkkal, egyházi kBaöségűnkkel ÓB minden erőnk-
kel végaendő becsületes munkával. 

— Aa Igazságot mind as egyénre, mind a 
nemzeti köaBzségre, mind pedig az egyház mun-
kájára vonatkozóan hlrdotjük ÓB követeljük. A 
belföldön  éa külföldön  lábrakapolt baaug vádakat 
— amilyenek például a vallási és nemzetiségi 
kisebbségek elnyomása, a nálunk soha nem lóte-
aett feudalizmus,  a szociális kérdés elhanyago-
lása, stb. — perdöntő blsonyitókok alapján vissza-
utasítjuk. 

— Mélységes fájdalommal  jelentem — foly-
tatta a hercegprímás —, hogy erről a nagygyű-
lésről aa Idők moBtobaBága miatt uszentségének, 
akinek gyermekelért aggódó atyai szivével tel-
jesen együttérzünk, nem kflldbelűnk  hódolótávl-
ratot, de annál nagyobb aaeretettel Imádkozunk 
érte, tudván, hogy mennyit Bsenved a kiváló sse-
mélye ellen mostanában Bokféle,  igaal rosszaka-
rattal terjesztett, de teljesen alaptalan gyanualtás 
miatt. Még nálunk sem kímélik jóságos ssemélyét, 
pedig mi, magyarok mérhetetlen hálára vagyunk 
kötelezve aaért a sok jóért, amit eddig tóla kap-
tunk ÓB eaután IB remélünk. 

Győzelem vagy megsemmisülés. 

GöbbelB német propagandamlnisater a ber-
lini Sportpalotáb&n egy aratóűnnepólyen nagy 
beszedet mondott, amelyben Ismertette a világ-
helyzet alakulását. As oiassorssági eseményekkel 
foglalkozva  kijelentette, bogy Bsdogllo árnlása 
nem sikerült: 

A német nép mély ssakadék mellett haladt 
el, sokan nem 1B eBsméltek a veszélyekre, de 
Churchill ssámltása nem vált valóra, hiába ma-
radt oly soká Washingtonban, bogy ott érje meg 
a 8. hadseregének a Brenneren való átvonulását. 
A jósán angol most gondolkozhat: érdemes volt-e 
világbirodalmát kockastatni aaért, bogy Dinslg 
ne lehessen német a hogy as USA lmperlallamusa 
fenyegesse  az angol világot. Göbbela hangostatta 
eaután, hogy minden háború második felében 
sokkal durvább éa kíméletlenebb a viaskodás, 
mint az elaóbsn. 

Most mindenki beveti aa utolBÓ tartalékokat 
la, mert aki kíméli magát, az mindent elvesalt. 
Németország a háborút aaért vizeli, hogy saaba-
don élhessen. 

A németség, mint nemset, felégette  maga 
mögött a hidat, hátraul nincs. Minden attól függ, 
kl tartja kl végig, mert még Boha győztes nem 
volt, aki köaben vereséget ne aaenvedett volna. 
A legiháborn Németorsaágnak nagy nehösségeket 
okozott, de egézaen más téren, mint ahogy azt 
aa ellenség gondolja, mart a német haditermelés 
nem szenvedett károkat. Németországnak nlnca 
váiasstása a háború éa a béke, hanem csak a 
győaelem ÓB a megsemmisülés kösött. 

Vissiaemlekezes réií jó székely lazilftra. 
Valahogy nem latok a köaságekben olyan 

gaadákat, mint 60—60 évvel eselőtt. 
Varebesben Kováts Gergelyt, Kosmáson 

Márton Perencet, Ssentmártonon Gondos Antalt, 
Caekefalván  Fodor Dávidot, Kotormányon Sándor 
Gábort, Szentkirályon Nagy Dénest említhetem, 
bizonyára más községekben 1b voltak a neveset-
iekbea hasonlók. Bsek valamennyien Jó módnak, 
nem 1B voltak a fizikai  munkára ráutalva, mégla 
napról-napra reggeltől eatig szorgalmasan dol-
goalak cselédeikkel. A nép valamennyit .Ur" 
megnevezéssel tisztelte meg éa eB még tévedés-
ből sem maradt el Boha, pedig semmiféle  kös-
hlvatalt nem töltöttek be, csak gaadák voltak. 
Vagyonuk eredete a becsületes örökség és a 
szorgalmas munka. Boha nem törekedtek a köz-
vagyonok felé,  Bem pedig a falu  gyengébb gazdái 
elől aem harácsolták össze a fSIdeket.  Eltek, hogy 
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mellettük mások li élhessenek. Féltékenyen őr-
ködjek •• óai aaékely beciűleteeség felett  n hogy 
n snékely név határcinken tul 1* annyi tljitelet-
nek örvendett, abbaa oroaalánréeaUk volt. 

lleaaaefWdrdl  eljöttek aa általnk nevelt álla-
tokért, mert oly lóvaaat, aminők nálnk voltak, 
caak uradalmak nevelhettek. Mély laoclátla éraék 
mellett tanúskodott, hogy nagy meael munkák 
alkalmával mindenkor két aaatal la volt terítve, 
egyik mindenkor a muakásokbos tartósé, de mun-
kaképtelen családtagok ráoaáre. 

A mindenkor közteUntélyű háataassoay aaeme 
állandéan a háatartáa menete felett  Őrködött, 
amely oly kamrában éa konyhában cncioaodott 
kl, amelyre akármelyik háatartáal Iakola büaake 
lehetne. 

Ma te vannak jómódú éa kSatekintélynek 
örvendő gandák, de még többen olyanok, a kik-
aél a gondolkodáa meUékvágáayra terelődött éa 
a Jövedelem főforrása  valamely hivatal, keres-
kedéa, korceoma atb. emiatt a fegyelem  nem Irá-
nyaikat a tulajdoaoat megillető módon a gssdál-
kodáara, a ml miatt a Jövedelem nem kielégítő. 
Bi aaonban a kiaebblk baj, mert aa egyéb innen 
pótolva van, nagyabb baj aa, bogy laasanklataa 
Ilyeneknél a föld  keadetben bérbe vagy felébe 
adatik, majd egy aaép napon eladják, mert el-
multak aaok aa Idők, amikor a cselédekkel la 
lehetséges volt a jövedelmeaő gaadálkodás. Ma 
düledező kerítések, omladeaó csűrök hirdetik, bogy 
valamikor onnan darnsaarvaa nagy csengettyűs 
ökrök menegettek végig a falun.  Vissonyalak 
egyre jobban hirdetik, hogy a tehetősebbek la 
maradjanak aa eke ssarvánál, különben a falvak 
ngy maradnak, mint a levelüktől megfosatott  fák. 

Szóké Mibily. 

H a s z n á l t f a r á m á s  o s é p l ó k é s z l e t e l m 
k i á r u s í t o m 

720-tól 1200-aalg meglepő olcsón. Kérjen ajánlatot! 
TJinrt IljnDjiQ mllazaki cikkek vitele éa eladása 
DlftU  anUMÜ ni éa használt állapotban 
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A takarmányhiány leküzdése. 
A szárazság miatt aa Idén kévén aaálaatakar-

mány termett aa egéaa országban. A közellátás 
szempontjából rendkívül fontos  az állatállomány 
megfelelő  átteleltetése. A földmiveléaügyl  minisz-
térium eaárt felhívja  a gaadákat atra, hogy a 
Baálaatakarmánynk pótlására hassnálják fel  saokat 
aa anyagnkat ls, amelyek rendre körű'mények 
köaött a takarmányoaáa aaemponljából vessendőbe 
menuek. A takarmányéitól ben, a besavanyított 
takarmány kéaaltéaére szolgáló vermekben, zsom-
bolyai kanlakban a répalevél, a kicsépelt napn-
forgótányér,  a aaárlépóvel feltépett,  vagy ssecs-
kásáit kukorlcaaaár jól felhaaanálható.  A kukorica-
szárat, ha répafejjel,  vagy más lédm takarmány-
nyal nem keverhetjük, akkor vlaael öntöaaUk meg, 
Így a kukoricássá ls erjeszthető, besavanyl-ható. 
A répalevelet ne hagyjuk kint a földeken  és a 
napraforgótányérl  cséplés után gondosan gylljtaük 
ösaie. A takarmánykészleteket beosstázaal. laka 
rékoaan etessük, meri aaoknak újig elegendőknek 
kell lennlök. Necsak a tavasai raalmákat takar-
mányosank fel,  hanem szükség esetén as ősal 
szalmákat Is. Btérl takarékoskodni kell az alom 
Bsslmával, helyette falevelet  la hassnáihatunk 
elmosásra. Az a gaada, akinek erdeje van, gyűjtse 
a falombot,  aa erdőbirtokosok padig sdjanak en-
gedélyt a gazdáknak a falomb  gyűjtésére. 

Különösen nagy gonddal takailtsák be a 
gaadák a kukorlcaaaárat. A szárat törés ntán 
mindjárt le kell vágni, kévékbe kötni, kúpokba 
állogatva aaárltanl éa még aa őaal eaő beállta előtt 
pajtákba hordaal, vagy pedig kaalakba rakni. Aa 
októbarben vágott és rendesen betakarított s?ér 
a gyengébb minőségű réti saénával egyen'ó ér 
tékü takarmány. A novemberben betakarított ku-
kericaaaár már caak Fsalmát ér, decemberben és 
még kenőbb pedig olyan sokat v6Bslt értékéből a 
kint hagyott azár, bogy akkor már csak tflzrnvaló, 
Ne kéalekodjen tehát aenkl. hanem Idejében ta-
karltsa be a ku'torlcasaárat. Bs különösen ea Idén 
fontos,  mert a kukorlct leveln, tebát tataríná-
nyoaáal saempontból legértékesebb réssé, a leg-
több helyen máris ssáras, könnyen törik, a szél 
és eső sok kárt tebet benne. 

Eladó I öltöny fekete magyar ruha 
é s egy p á r r á n o o s Bzárn o s l z m a . 
Péter Gyula, Csíkszereda. Rákócl ut, 
hátul as udvarban. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A caiksxeredai  plébánia hivatal fel 

hivje a bivek ügyeimét,  bogy jivi bét folya-
min a katolikus  akoió által  bevezetett  diák 
internátus  oiljira engedilyezett  társadalmi 
gyűjtést  a leányklub  tagjai által  elvigeateti. 

— Aa Iskolaév november 3 áa mag-
koadAdlk. A cslkaaeredal Segítő Mária főglmná-
ainm igaagatóaága minden ellenkeaő hírrel aaem-
ben köall a saűlókkel., boay az lakolal év 1948 
november hó 3-án reggel 8 órakor megkeadódlk. 

— A Vöröskeresst oslkaaeredal gyűj-
tésének eredménye. A magyar Vöröskereszt 
által folyó  év október 1. és 2-án rendanett orssá-
gos gyűjtés alkalmával Csikssareda vároa utcáin 
kösel héteser Pengót gyűjtöttek össae. Egyelőre 
még a vármegye köaségelből nem érkeatek be a 
gyűjtés eredményei. M'ndísssB Gyergyócsomafalva 
Jelentette, begy ott 1276 Pangót gyűjtöttek. Bőből 
a két adatból ia világoaan megállapítható, hogy 
különösen városunk közönsége áldoaatoa lélekkel 
megértette a Vöröskeresst háborús küldetését 
Bnnek igy ÍB kell lennie. Végeredményben ma 
Igaaán aa egéss nemsetl jövőnk függ  attól, hogy 
milyen mértékben él bennünk a közösség Iránti 
áldását aaalleme. A Vőrőskfreaat  napok blalatóan 
ast Jelentik, hegy a magyar táraadalom hivatáaa 
magaalatán teljesítette kötelességét. 

— Aa Orsaágos Sgesaaégvédelml Ssö-
vetség osiksseredai FlOksafivotsége  folyé 
hó 7.-én megindítja sa lakoiafogássatot  a Zöld-
keresates Egéssségházban. Rendelés éa tanács-
adás egyelőre ciak aa elemLlskolások és óvó-
dások réaaére minden hitfin  is osűtőrtikin 
dilutin  2 b. 

— Palyánat a oalkaaeredal honvéd kar-
meaterl állásra. A honvédé ml minlsat- r a ko-
loasvárt hadtest parancsnokságnál megüresedett és 
a Csíkszeredán újonnan rendszeresített honv'd 
karmesteri h<-lyre pályázatot hirdetett. A pályázók 
as előirt feltét  eleket lg«zoló hiteles okmányokkal 
felsserb't  bétveges kér^-nyeket a honvédelmi 
mlnlssterhes (3/h. osatáy) cinrzve BMlpálMI nton 
a tényleges raolgáiatban nem állók pedig a lakó-
helyük »zerlnt ll'Ftíkea katonai ptirjccinokság 
utján o 'Ab*r hó 23 lg torjaBZlhetik elő. 

— Halálragasolt agy vigyázatlan mnn-
káalányt a saentdomokoal alagútban a 
gyoravonat Súlyos saerencsétlenség történt 
C<'kBzereda éo MaroBfő  kösött aa alagu ban. Aa 
alagút mentén követ Mtenek kl a c&lksaentdo-
motosl munkások éB Itt do'goaclt Pl-tyl Julla la, 
aki laiicskán hordta a követ aa alagútban lévő 
pá'yatest Javitásábon. Egy jól memkott talics-
kával lodu't be aa alagútba éz nem vntte észre 
« közeledő gynrvonatol. A vonít elgázolta és 
Pintyl Jaltát eaaméletlen állapotban azt d;áfe  t l a 
<onat kerekei alól. Aionnal beszállították a gyer-
gyóaaentmlklósl kórbáabs, ahol megállapítanák, 
hogy kopoiyaalspl lőrést sr»nvpdett éa as élet-
nek megmenteel lehetetlen. Kórházi a Biállilásn 
után nemeokára mt-ghnlt. A viisgá'.st megindult 
annak tlaztáaésára, hogy terhel-e vslakll a fele-
lősség a halálos aaerencsétlenségért. 

— A poéta karáosonyl forgalmanak 
korlátoaáaa A kereskedelem- éB köalnkedéB-
űgyl minlaater leiratot küldött a karácsonyi posta-
forgalmi  korlátozásokról Ennek tartalma követ-
ktaó : E óz«tes tájékoztatás céljából közlöm, hogy 
a karécsooyl és ojévl fokozott  postai forgalom 
lebonyolításának leh^tóvététele r-rdekébr-n npo -
tahlvatalok 1943 december hó 8. n pjálói 1944. 
január hó 2 napjáig nyomtatványokból, könyvek-
ből, ár|egysékekbő', clmsetlen nyomtatváiyokból, 
árumintákból, címzetten árumintákból, továbbá 
egybecsomagolt küldeményekből egy Hadétól 
legfeljebb  50 darabot vehetnek fel.  A korlátoaáa 
nem vonatkoalk a sürgős termésseltl nyomtatvá-
nyokra, ( dőszerü lapokra, ţyâBzjelentasekre, vá-
sári ért»sllé>(kre, lőasdsl ár!ezysési>tre, atb., va-
lamint a karácsonyi és njévl üdvöalé-ekr<) 

— Halálozások. Cslks*»*'slmonl p-lmor 
Veress D*naené siű*. Korod RosA ia 84 éves 
korában fo'yó  hó 2 án elha'i Cíiac qt'Nonban. 

— MitA Ferenc földbirtokot  73 lk nletévé-
ben oktébtr 5-án mecba't Cslkbánkf-rkán. 

— Antal Juliánná, Ön". Antal Atonoé leány», 
f.  hó 0 án jobbiétra saonderült Cs"-o*"ri>d«bBn 

— öav. Zikarlás Anta'né szUi Fejéri ma, 
a saépvltl rém. kath. egyhásköaaég \o't O tár-
tfyM  elnöke, 78 éves korában októbrr hó 6 án 
maghalt C-Ikseépvlzm. 

— Aa elemi lakolálnk megkeadték aa 
évet. Cslkvlrmegye elemi iskolaiban hétfőn  meg-
keadődött a tanítás a csíkszeredai elemi Iskolák 
klvéta'ével amelyeket városi Iskolának minősítet-
tek. Itt a tanítás novemberben kezdődik. 

— Blveanett egy rövldfarku  poj kan-
oaoalkó a Caika tanyáról. Nyakán bisBtíe 
A—88-606—36. aaámjel»k. Nyomravezető juta-
lom ellenébnn jelentse a Vákár-üa'etber. 

— BlOléptetéa. Nemeedy Ernő századost, 
1948. október 1 én órnagyKvá előléptették. 

— Vadaazssakmany. Altoav Árpid (ájváaa) 
ctlksserídal gyógysseré?z egy hatalmas tiaenbatoa 
siarv&Bt lőU. 

— A hadigondozottak kedveaményea 
vasat l ataaaaa. Lapunk mult saámábaa meg-
említettük a hadigor dozottak vaautl kedveamé-
nyét. Ismételten foglalkoannk  a kérdéssel, mert 
aa a háborús rokkantaknak egyik legnagyobb 
sérelme. Három esztendeje, hogy állandóan pn-
nassolnak. A MáV nem adja meg a 76 asásalékos 
utasáéi kedveaményt. Kötelességünknek tartjuk 
felhívni  a figyelmet  arra, hogy végeredményben 
olyan természetű nanasaról van ssó, amely köny-
nyen orvosolható. Mlérl kell megtagadói a világ-
háború áldozataitól eat a pénzb» alig kerülő ked-
vezményt. Példának la rossz. Naponként hallja 
as ember a legelkeseredettebb klfakadáankaL 
Nagy kár eat elengedni a fülek  mellett. Hlaaen 
aránylag egésaen csekély áldozattal éa jóindu-
lattal megoldható a dolog. HlBsaük, hogy a kép-
vlaelőlnk la magukévá tesslk eat a nemaetvédelml 
saempontból Is megoldásra váró kérdést és kl-
sürgetik a vasullgasgatóságtói a minden hadi-
gondozottat megillető 76 azáaalékoa kedveaményt. 

— Ujabb öngyilkosság Gyergyóban. 
Gyergyóban Ismét megrendítő öngyllkoaaág tör-
tént. A Baárhegvl állomás köaelében vonat elé 
vetette magát KsraBstes Anna, Saárhegy köaaég 
egyik legtekintélyesebb gazdájának 4 polgárit 
végaett, 25 esztendős leánya. A vonat a sseren-
c^tl^n leányt halá'rt gázoU*. Aa öngyilknsság 
előtt érthetetlenül állsnak a azll ók. — Csak a 
mult hátén ugrott a ^otatelé egy gyergyóujfalvl 
fiatal  asszony. Rivld idő alatt második öngyil-
kosság történik Gvnrevóban. 

Négy középiskolát végzett székely 
fln  vas és müBzaki kereskedé-
sünkbe tanulónak felvétetik.  — 
írásbeli megkeresések Agroferra  R. T. 
Marosvásárhely. 1 - 3 

Székely Testvér! 
Ha Marosvásárhelyen j á r s z 

ldktog-asd. m e g 

MULT J Ó Z S E F 
Kossuth utcs 10. szám alatti Ozlstét, 

ahol a legszebh 
Csillárok körött olcaó áron vála<zthatsz 
Ugyanott BÁDTÓK, VILLAMOSSÁGI CIK-iKK 
4a JÁTÉKÁBUK la jutányos árban kaphatók I 

Z o n g o r á t (Pianinót) megvessek, vagy 
bérbe veszek, vagy reá kölcsönt adok. 
Cim Vákár papirkereskedesben. 

298-1943 vght. szám. 

Árverési hirdetmény 
Dr. Gál Antal Qgyiéd által képviselt Molnár Bó*a 

tavára 1366 P. 6ii fillér  tóke éa tsbb követelés és já'U-
lék«l ereiéig, amennyiben a követelésre IdikBiben rész-
letfizetés  tortént. annak beszámításával, a oalkszeredat 
klr. járásbíróság 1936. évi 1718/2 azámu végiésével 
elrendelt kielégítési végrehajtás folytán  végrehattást 
szenvedfitAI  1943. évi jullui hó 24 én lefogla't  1400 P 
— fillérre  beosDIt ineósigok-a a oslkszoredal klr. járás-
bíróság Pk. 1976/1943 az. végzésével az árve és elren 
deltetvén, annak az 1908. évi XLI t.-n. 20 f|-a  alapián 
a következó megnevezett: Dr. G«1 Antal ügyvéd által 
képviselt Molnár Bóz>. javára 13V8P. 66 fillér  s járn-
lékal, tov. bb - a fnglaláal  jegyiókSnyvnól ni n e m tOni 
más loílaltatók javára ls az árverés m-gtmrtását elren-
del-m de caak u < az esetre, ha kielégítési joguk ma 
Is fennáll  és ha ellentik halasztó hatályú Igénykereaet 
folyamatban  ntnes. — végrehajtást szenvedd lakásán, 
Ostksomlyó kBzaégben leendó megtartására határldiul 
1849 évi október hó 14 lk napjanak délelőtti 8 órája 
tűzetik k1, amikor a bíróilag lefoglalt  1 hosszn szekér, 
5 sze'ér azéna. 3 öl bükk tazlfa,  40 drb faragott  fa,  2 
bárány (fehér,  fekete)  s -gyéb lueós\gok&t a 1-gtObbet 
igérón-k. de legalább a becsá-•/. részsért, készpénzfizetés 
mellett el fogom  adni még akkor is, ha a bejelenté fél 
a helyszlnan mm jelenne mrg, ha csak ellenkexd kí-
vánságot Írásban nem nyilvánít. 

Cslkaze eda, 1943 évi szeptember hó 17-én 
Mlhálka Joaaef, 

klr. blr. végrehajtó. 
Nói var rógép , hosszubajós, jó karban, 

eladó. Cim a kiadóhivatalban. 
Nyomatott öav. Vákár Lajosáé könyvnyomdájában, Calknaereda-




